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۱۹۵-۱۸۹آ  ی ا ت



َ َو  ال  کمَُۡت اۡکلُوُۤۡ ال  َباِلۡب اطِلَِب یۡن کمَُۡا مۡو  ا َتدُۡلوُۡاو  ِل یبہِ  اۡکلُُوۡاامَِالۡحُک َا لتِ 
یۡقًا ِ نَۡفَ  َباِلِۡثمَِۡالن اسَِا مۡو الَِمِّ َا نۡتُمۡو  عۡل مُوۡن  َ﴾َ٪۱۸۸﴿ت   ـ لوُۡن ک  سۡ ع نَِی 
اقیِۡتَُہیَِ قُلَۡؕ الۡ ہلِ ۃَِ و  َللِن اسَِم  َو  جِّ َ َؕالۡح  َو  ت اۡتوُاباِ نَۡالۡبرَِ ل یۡس 
َ َظُہُوۡرِہ امِنَۡالۡبیُُوۡت  َو  نَِالۡبرَِ لکِٰن  َات قٰیۚم  َاتۡوُاو  اا بَۡمِنَۡالۡبیُُوۡت  ابہِ    َو 

َ قُواو  ل کمَُۡاللّٰہ ات  َل ع  َ﴾۱۸۹﴿تُفۡلحُِوۡن  اتلِوُۡاو  بیِۡلَِفیَِۡق  َاللّٰہِس  ال ذِینۡ 
اتلِوُۡن کمَُۡ َیُق  َو  دُوۡال  عۡت  َؕ ت  َاللّٰہ انِ  َل  َیحُِب  دِینۡ  َ﴾۱۹۰﴿الۡمُعۡت  اقۡتُلوُۡہمَُۡو 

قفِۡتُمُوۡہمَُۡح یۡثَُ َث  جُوۡہمَُۡو  نَۡا خِۡۡ جُوۡکُمَۡح یۡثَُمِّ َا خۡۡ  َالۡفِتنۡ ۃَُو  د  َمَِا ش  ن 
تۡلَِ َۚ الۡق  َو  َتُقٰتلِوُۡہمَُۡل  سۡجدَِِعنِۡد  امَِالۡم  ّٰیالۡحَ   َِیُقٰتلِوُۡکُمَۡح ت ف انَِۡۚ یۡہَِف
لوُۡکُمَۡ َؕ ف اقۡتُلوُۡہمَُۡقٰت  ذٰلکِ  ز آءَُک  َج  ینۡ  وۡاف انَِِ﴾۱۹۱﴿الۡکفِِِٰ ہ  َانتۡ  اللّٰہَ ف انِ 
َ َغ فُوۡر  حیِۡم  َ﴾۱۹۲﴿ر  ّٰیقٰتلِوُۡہمَُۡو  َح ت َل  َفتِنۡ ۃ َت کوُۡن  َو  ینَُۡی کوُۡن  ف انَِِؕ لِلّٰہِالدِّ
وۡا ہ  َانتۡ  َف ل  ان  َعُدۡو  َع ل یالِ  لمِیِنۡ  ﴾۱۹۳﴿الظّٰ



َ اص  مٰتَُقصِ  َالۡحَُُ امَِو  َِالۡحَ   ہۡر امََُباِلش  ہۡرَُالۡحَ   دٰیَؕ ا لش  نَِاعۡت  ف م 

دٰیَع ل یۡکمَُۡ اَاعۡت  یۡہَِبمِثِۡلَِم  دُوۡاَع ل  َ  ع ل یۡکمَُۡف اعۡت  قُواَاللّٰہ َو 
َات  اََو  َاعۡل مُوۤۡ

َ قیِنۡ  ََالۡمُت  ع  َاللّٰہ َم  َ﴾۱۹۴﴿ا ن  َتلُۡقُوۡاَباِ یدِۡیَۡو  َل  بیِۡلَِاللّٰہَِو  ِل یَا نۡفِقُوۡاَفیَِۡس  کمََُۡا

ہۡلکُ ۃَِ َ َۚالت 
 
َا حۡسِنوُۡاۖۛۖ َۖ َ َۚو  َالۡمُحۡسِنیِنۡ  َاللّٰہ َیحُِب  ﴾۱۹۵﴿انِ 



آ 
کے 
صیت 
و 

م
حکا



۔۔ ۔۔۔

۔۔۔۔

ۃسور
البقرة

 

 

 ت
ی
-391آ  

تمہید 

پہلا حصہ

       

 

 ت
ی
40-142آ  

 بنی

 

ر د  جرمآ سرآ ئیل  کے خ
ف
لاف 

 کے بنی آ سرآ ئیل کی آ ما

 

مت

و لیمنصب سے معز

       

 

 ت
ی
142-283آ  

 کے منصب پر

 

ِ  آ مامت

 

  آ مت

تقرر مسلمہ کا

 

 

 ت
ی
284- 286آ  

آ ختتامیہ

تیسرآ  حصہ

د و سرآ  حصہ

چوتھا حصہ



 نئی 

 

طا ت  ( مسلمہ) آ مت

 

 -کو خ

 

  کاشہاد ت

 

  ہونے مرتبے علی آ لناس کےآ س آ مت

 

ز

 

ی
پرفا

 مہ بعد کے 

 

 کی د

 

د آ ر یون کی تفصیل    آ ن

ِ 

 

 بن کر کےحقیقی  مصدآ قو سط آ سلام میں مکمل د آ خل  ہو کر  آ و ر   آ مت

 

علی شہاد ت

ر یضہ سر آ نجام د و 
ف
آ لناس  کا     

 

 

ا    ۱۴۲آ  ی ا ت

 

۲۸۳ی

 مے

 

 کے د

 

آ مت

 علی آ لنا

 

س شہاد ت

ر یضہ
ف
کا 

 

 

حج ،د جہا، صبر، نمار

مآ و ر  عمرہ کے آ حکا

 توحید
ٔ
عقیدہ

(ر و ح)ر  نیکی کا تصو

 کے 

 

معاشرت

مختلف آ حکام

جہاد  ، آ نفاق آ و ر  حج

-کے آ حکام

لبہکامل آ سلام کا مطا

 ی د  معاشرتی

 

ر
م

آ حکام

ی لاء  آ ،یتامیٰ،شرآ ت  

..حیض، مہر،نکاح

جہاد   آ و ر  آ نفاق

 کر 

 

کا د

چوتھی مرتبہ

 

 

معاملات

، ر ہن

 

ر ض
ق
سود  ، 

کے آ حکام

خلال  و  حرآ م

کے آ حکام 



جہاد شریعت

 

 

جہاد   ی ا لنفسجہاد   ی ا لمالآ ئع آ حکام و  شرعباد آ ت

 ہ ،

 

  ، ر و ر

 

نمار

 

 

 کوآ ہ

 

حج ، ر

ئلی ،معاشرتی ، عا

م  آ قتصاد ی آ حکا

 

 

ا    ۱۵۳آ  ی ا ت

 

۲۸۳ی
ر کوع۱۹-۳۹

آ نفاق فی سبیل

آ للہ

جہاد  فی سبیل

آ للہ



اَ َت اۡکلُوُۤۡ َل  ال َو  کمَُۡا مۡو 

باِلۡب اطِلَِکمَُۡب یۡنَ 

َ َِو  ا َتدُۡلوُۡاَب ہ 

ِل یَالۡحُک امَِ ا

َِ اۡکلُوُۡاَل یۡقًات  ِ فَ 

الَِالن اسَِ نَۡا مۡو  مِّ

باِلِۡثمَِۡ

َ َو  عۡل مُوۡن  ا نۡتُمََۡت 

نَۡ یۡقًاَمِّ ِ اۡکلُوُۡاَفَ  ِل یَالۡحُک امَِلتِ  َا ا  َتدُۡلوُۡاَبہِ  کمَُۡب یۡن کمَُۡباِلۡب اطِلَِو  ال  اَا مۡو  َت اۡکلُوُۤۡ َل  الَِالن اسَِباِلِۡثَۡاَ و  َ﴿مۡو  عۡل مُوۡن  َا نۡتُمََۡت  ﴾٪۱۸۸َمَِو 

(د ل و )

 -إدْلاء  ، أدَْلََ يدُلِ 

 

 آ لنا   ی ا   لٹ

 

 و ل د

 

ا د

 

کا ی

- 
ٔ
آ پنے  مالآ و ر  نہ تم کھاو 

ا حق-

 

آ  پس میں       ی

*

       آ س سے(نہ)آ و ر  -
ٔ
تم پہنچاو 

حکام کو  -

      آ ی ک حصہ  -
ٔ
ا کہ     تم کھاو 

 

ی

لوگون کے   مالون سے-

ا ہ  کے سا تھ -

 

ن
گ

ہو کہ         تم            جانتے آ س حال میں -

( IV )

 کرنے کا سے آ س کے آ ندر  ر سا ئی حاصلیہیں 

 کی تعبیر-مفہوم پیدآ  ہوآ 

 

ہےیہ ر شوت

ہےحالیہ واؤ



ا ر و 

 

  آ و ر  آ و ر  تم لوگ نہ تو آ  پس میں آ ی ک د و سرے کے مال ی

 

آ  طریقہ سے کھاو

 کے لیے پیش

 

 کو آ س غرض

 

کرو  کہ تمہیں د و سرو ن نہ حاکمون کے آ  گے آ ن

ا لمانہ طریقے سے کھا

 

ً ظ نے کا وقع  مل جاےکے مال کا کوئی حصہ قصدآ 

َ َو  ال  کمَُۡت اۡکلُُوۤۡ ال  َباِلۡب اطلَِِب یۡن کمَُۡا مۡو  ا َتدُۡلُوۡاو  ِل یبہِ  حُک امَِالَۡا
اۡکلُُوۡا یۡقًالتِ  ِ نَۡفَ  َباِلِۡثمَِۡالن اسَِا مۡو الَِمِّ عۡل مُوَۡا نۡتُمۡو  َت  ﴾َ٪۱۸۸﴿ن 

And do not eat up your property among yourselves for
vanities, nor use it as bait for the judges, with intent that
ye may eat up wrongfully and knowingly a little of (other)
people's property.



ا حق

 

آ کلِ خلال  و  آ کل ی

o  و ٹی آ و ر  معیار
س
ک

ٰ  کے معیار   کی آ ی ک  آ کل خلال ہے -تقوی

oکا محل 

 

 ت
ی
 ے کے آ حکام،آ س کے بعد-آ س آ  

 

 سے پہلے  ر و ر

 

 ت
ی
- حج آ و ر  قتال کے آ حکام آ س  آ  

 میں  یہ آ کلِ خلال کا حکم  ؟

 

د ر میان

o  کا مظہر 

 

ً بعد یہ  حکم   آ س ی ا ت  صوم کے فور آ 
ِ
 حکام آ حکام

 

 م کا صوکہ آ ن

 

آ کل خلال ہے نقطۂ عرو ح

o سے متعلق تمام حرمتون کی بنیاد 

 

آ للہ تعالیٰ کا یہی حکم ہےآ سلام میں معاشی معاملات

oفائدے آ ٹھاحاکمون -یہ کہ آ ی ک مفہوم آ س کا  

 

ز

 

ی
ا جا

 

 د ے کر ی

 

کرو نے کی کو ن نہ کو ر شوت

oکا ہے، تو محض آ س ہے کہ خ ت  تم خود  جانتے ہو کہ مال د و سرے شخصیہ د و سرآ  مفہوم  آ س کا 

 نہیں ہے ی ا 

 

آ س تمہیر پھیرسے آ س بنا پر کہ کسی لیے کہ آ س کے ی ا س آ پنی ملکیت کا کوئی ثبوت

 

 

 میں نہ لے جاو

 

ت
ل
ے ہو، آ س کا مقدمہ عدآ 

 

سکٹ
ئی آ یسا فیصلہ د ر آ صل غلط بنا کا ی ا  منصفحاکم -کو کھا 

 گےہوگا آ و ر  تم آ س چیز کے جاہوئی ر و د آ د  سے د ھوکا کھا جانے کا نتیجہ 
ٔ
  ماک  نہ بن جاو 

 

ز

 

ی

نَۡ یۡقًاَمِّ ِ اۡکلُوُۡاَفَ  ِل یَالۡحُک امَِلتِ  َا ا  َتدُۡلوُۡاَبہِ  کمَُۡب یۡن کمَُۡباِلۡب اطِلَِو  ال  اَا مۡو  َت اۡکلُوُۤۡ َل  الَِالن اسَِباِلِۡثَۡاَ و  َ﴿مۡو  عۡل مُوۡن  َا نۡتُمََۡت  ﴾٪۱۸۸َمَِو 



 ـ لوُۡن َ سۡ َی  ک 

ع نَِالۡ ہلِ ۃَِ

َقُلَۡ اقیِۡتَُہیِ  و  م 

َِ َل جِّ َالۡح  لن اسَِو 

َ َالۡبرِ  َل یۡس  و 

َالۡبرِ َباِ نَۡت اۡتوُاَ َل یۡس  ؕ َو  جِّ َالۡح  اقیِۡتَُللِن اسَِو  و  َم  ۃِؕ َقُلَۡہیِ 
َع نَِالۡ ہلِ   ـ لُوۡن ک  سۡ بیُُوۡتالَۡی 

کیلَالهِ ہےجمع أَهِلَّة(ه ل ل )

آ  ت  سے و ہ لوگ پوچھتے ہیں-

ے میں چاند  کے ی ا ر (نئے )-

ے  یہ تو  پیمانہ-

 

ٹ
 
ہی
ک

 کا) ہے  آ  ت  

 

ت
ق
(و 

 کے لیےحجآ و ر  لوگون کے لیے -

یہ آ صل نیکی نہیں ہےآ و ر  -

( IV )

 بح کرتے -إهْلَالا  ،يهُِل  أَهَّلَ 

 

د

 آ للہ 

 

ت
ق
ا م  و 

 

ا کا ی

 

ع ا لال طلو،   پکار ی

 ی ا  جگہ

 

مقرر ہ    آ و قات

کیمِی ْقَاتہےجمع مَوَاقِیْت

 

 

   قسیم سےآ ہل عرت   کیچاند کی  شکلون کے لحاظ

7:ا لال     

 

 کے26-د ن

 

کو یں   کے چاند سے  تیسرے د ن

 

( چاند ی

ا ر یخ  کا چاند26سے 19آ و ر  پھر   12سے4:قمر

 

ی

 آ ی ک ہفتہ-18سے  13: بدر



َِ َب ا نَۡت اتۡوُاَالۡبیُُوۡت 

ہ امِنَۡظُہُوۡرِ

َ َالۡبرِ َو  لکِٰن 

نَِات قٰی م 

َ َو  اتۡوُاَالۡبیُُوۡت 

َِمِنَۡ اب اَا بوۡ  ہ 

قُواَ َات  اللّٰہ و 

ل کمَُۡ َل ع  تُفۡلحُِوۡن 

َمِنَۡظُہُوۡرہِ اَ ل کمَُۡتُفۡلَِباِ نَۡت اۡتوُاَالۡبیُُوۡت  ل ع  قُواَاللّٰہَ 
َات  ابہِ ا  َو  َمِنَۡا بوۡ  َاتۡوُاَالۡبیُُوۡت  قٰیَۚو 

نَِات  َالۡبرِ َم  َلکِٰن  َ﴿و  ﴾۱۸۹َحُوۡن 

آ صل نیکی ( بلکہ)لیکن آ و ر  -

ٰ آ ختیار  کیا  - آ س کی ہے  جو  تقوی

  آ و ر  تم -

 

گھرو ن میں آ  و

 و ن سے -

 

 کے د ر و آ ر

 

آ ن

ٰ آ ختیار  کرو - آ و ر  آ للہ کا تقوی

ا ی د   کہ    تم  -

 

 س
ٔ
لاح ی ا و 

ف

  کہ -

 

گھرو ن میں تم لوگ آ  و

 و ن سے -

 

 کے پچھوآ ر

 

آ ن

ً  إتْ ، يََتِ أتَى   -یا
 

ا آ  ی

(ت ي ا )



ا  کہ)ہیںکرتےد ر ی ا فتمیںی ا ر ےکےچاندنئےسےآ  ت  لوگ

 

ن

 

ھی

گ

 ھتا

 

ز
ی 

ا ر یخونلیےکےلوگونیہ:کہو(ہےکیون

 

ہیںعلامتیںکیحجآ و ر  کیتعینکیی

 آ سنیکیآ و ر 

 

 کیآ حرآ م)کہنہیںمیںی ا ت

 

ت
ل
 میںو نگھر(میںحا

 

کےآ ن

 ے

 

 ۔سےطرفکیپچھوآ ر

 

میںگھرو نآ و ر ہوگار ہیزپرجوہےو ہنیکوکار بلکہآ  و

 

 

 و نکےآ ن

 

د آ آ و ر کرو آ  ی ا سےد ر و آ ر

 

 ر تےسےخ

 

ا کہر ہود

 

 نجای

 

 ت

 

ی ا و

َ  ـ لوُۡن ک  سۡ اقیِۡتَُہیَِ قُلَۡؕ الۡ ہلِ ۃَِع نَِی  و  َللِن اسَِم  َو  جِّ َؕ الۡح  َو  ات اۡتوُباِ نَۡالۡبرَِ ل یۡس 
َ َظُہُوۡرِہ امِنَۡالۡبیُُوۡت  َو  نَِالۡبرَِ لکِٰن  َات قٰیۚم  َاتۡوُاو  امِنَۡالۡبیُُوۡت  ابہِ  َ  ا بوۡ  قُوو  اللّٰہ َاات 

ل کمَُۡ َل ع  ﴾۱۸۹﴿تُفۡلحُِوۡن 

They ask thee concerning the New Moons. Say: They are but
signs to mark fixed periods of time in (the affairs of) men, and
for Pilgrimage. It is no virtue if ye enter your houses from the
back: It is virtue if ye fear Allah. Enter houses through the proper
doors: And fear Allah: That ye may prosper.



 ھنا

 

ز
ی 
ا  

 

ن

 

ھی

گ

چاند آ و ر  آ س کا 

o ر  د و 
ا
 کو  

 

سا ن

 

ن
ے کے عمل نے   آ 

 

ھٹ
 

 

ز
ی 
ر  میں  آ س کی طرف متوجہ کیا ہے چاند  آ و ر  آ س کے گھٹنے 

oآ و ر  ر سوم د نیا کی قو 

 

ن لات

 

خ

 

ت

وقن میں ر آ ئج ر ہے ہیں آ س کے متعلق طرح طرح کے آ و ہام و  

لًا  چاند سے 

 

ک ر آ ئج ہیں  من

 

ز آ  ی ا  آ چھا آ و ر  آ ت  ی
ی 

 لینا، بعض

 

ا ر یخون کو سعد آ و ر  بعض کو شگون

 

 ی

 

 

ن
ے  ی ا  چاند گرہن کو  آ 

 

ھٹ
 

 

ز
ی 
ا ،  کسینحس سمجھنا، چاند کے گھٹنے، 

 

   خیال کری

 

سا نی قسمت  پہ آ ثر آ ندآ ر

ا ر یخ خاض 

 

ا د ی بیاہ کے لیےکام کی  آ بتدآ کےکو سفر کے لیے آ و ر  کسی کو  ی

 

لیے آ و ر  کسی کو س

ا  

 

و غیرہمنحوس ی ا  مسعود  خیال کری

o  ے سے متعلق سوآ ل سا ئنسی آ و ر  فلکیاچاند

 

ھٹ
 

 

ز
ی 
 تی پہلو سے نہیں تھا بلکہ آ سکے گھٹنے 

 

 ت
ی
کی آ فاد 

 کے پہلو سے تھا۔ آ س میں جو مصلحت مضمر ہے 

 

 کے آ و ر  بطور  خاض آ ن

 

آ و ہام و  خرآ فات

لا 

 

 ن
می
ز ی طرح 

ی 
تھےی ا ر ے میں تھا جس میں عرت  

oھتا 

 

ز
ی 
ا  

 

ن

 

ھی

گ

  کا جوآ ت  د ی ا  گیا ہے کہ یہ 

 

 آ شکالات

 

 چاند تمہار ے لیے آ س کے سوآ  لوگون کے آ ن

کچھ نہیں کہ آ ی ک قدر تی  کیلنڈر ہے، 

َالۡبرِ َباِ نَۡت اۡتوُاَالۡبیُُوَۡ َل یۡس  ؕ َو  جِّ َالۡح  اقیِۡتَُللِن اسَِو  و  َم  ۃِؕ َقُلَۡہیِ 
َع نَِالۡ ہلِ   ـ لوُۡن ک  سۡ َی  ہُوۡرہِ اَمِنَۡظَُت 

ابَِ َالحِس  َو  نیِن  َالسِّ د  عل مُواَع د  َلتِ  ن ازلِ  هَم  ر  د  َق  و 



o کار  کی تعیین کے لیے ہےیہ 

 

آ للہ تعالیٰ نے آ سے تمہار ی -نظام گوی ا  لوگون کے لیے آ و قات

 کے لیے مقرر  کیا 

 

د مت

 

سا نی  قسمتون  کوہےخ

 

ن
 ر یعے آ س  کے سا تھ آ 

 

ا   آ و ر  آ س کے د

 

 و آ بستہ کری

ا   صرف آ و ر  صرف   توہم پر

 

ستی  ہے سے   د نون کو  منحوس آ و ر  مسعود  خیال  کری

o مسلمانون کا 

 

 ،  عمرہ و  حج و غیرہ جیسے   ر ہےکا نظام قمری حسات  سے چلتا عباد آ ت

 

آ گرچہ  ) مضان

 کے حسا

 

  کی گرد س

 

   سور ح

 

 آ و ر  سحر و  آ فطار  کے آ و قات

 

 مرہ کی عباد آ ت

 

(ت  سے ہوتے ہیںر و ر

o کر 

 

 ندگی میںخصوصاً  حج کا د

 

 ک کر کہ عرت  کی مذہبی، تمدنی آ و ر  معاشی ر

 

ز
ی 
 آ س کی آ یت س  ت  سے 

oآ لہ 

 

ن آ م ی ا ندک لیتے تو آ پنے گھرو میں خ ت  حج کے لیے آ حرعرت  د و ر ِ جاہلیت –آ ی ک جاہلی ر سم کا  آ ر

 ے 

 

تھےہوتے د آ خل کی سی بنا کر بلکہ پیچھے سے د یوآ ر  کود  کر ی ا  د یوآ ر  میں کھڑنہیں ، میں د ر و آ ر

 ر نے آ و ر  آ س کے آ حکام نیکیآ س ر سم کی نہ صرف ترد ی د  کی گئی  بلکہ بتای ا  گیا  کہ  

 

 د ر آ صل آ للہ سے د

ا م 

 

 ی سے بچنے کا ی

 

لاف و ر ر

 

ہےکی خ

o( کا  و ہم تھا کہ جن 

 

ا ہون کا بوآ س ر سم کے متعلق آ ن

 

 و ن سے گن

 

جھ لاد ے ہوے نکلے ہیں د ر و آ ر

 

 

ا  آ ت  خ

 

 و ن سے گھرو ن میں د آ خل ہوی

 

ٰ ، ی ا ک ہوجانے کے بعد آ نھی د ر و آ ر (ہےلاف تقوی

َالۡبرِ َباِ نَۡت اۡتوُاَالۡبیُُوَۡ َل یۡس  ؕ َو  جِّ َالۡح  اقیِۡتَُللِن اسَِو  و  َم  ۃِؕ َقُلَۡہیِ 
َع نَِالۡ ہلِ   ـ لوُۡن ک  سۡ َی  ہُوۡرہِ اَمِنَۡظَُت 



َ اتلِوُۡاو  ق 

بیِۡلَِاللّٰہَِ فیَِۡس 

َ ال ذِینۡ 

اتلِوُۡن کَُ مَۡیُق 

َ دُوۡاَو  عۡت  َت  ل 

َاللّٰہ َ انِ 

َ َیحُِب  ل 

َ دِینۡ  الۡمُعۡت 

َ َیحُِب  َل  َاللّٰہَ  دُوۡاؕ َانِ  عۡت  َت  َل  اتلُِوۡن کمَُۡو  َیُق  ذِینۡ 
بیِۡلَِاللّٰہَِال  اتلُِوۡاَفیَِۡس  َق  َو  دِینۡ  ﴾۱۹۰ََ﴿َالۡمُعۡت 

تم لڑو  آ و ر  -

آ للہ کی ر آ ہ میں -

 لوگون سے جو -

 

آ ن

ہیں تم سے لڑتے -

 ی ا د تی نہ کر-

 

و  آ و ر  ر

تعالیٰبیشک آ للہ -

ا  -

 

نہیں محبت کری

 ی ا د تی کرنے و آ لون سے-

 

ر

(ع د و )

ء   اِعْتَدَا، ييَ عْتَدِ اِعتَدَى  
ا حد 

 

)سے گذر  جای VIII )



 لوگون سے لڑو ، جو تم

 

 سے لڑتے ہیں، مگرآ و ر  تم آ للہ کی ر آ ہ میں آ نُ

 ی ا د تی کرنے و آ لون کو

 

 ی ا د تی نہ کرو  کہ آ للہ ر

 

ا ر

 

 سند  نہیں کری

عۡتَ  َت  َل  اتلُِوۡن کمَُۡو  َیُق  بیِۡلَِاللّٰہَِال ذِینۡ  اتلُِوۡاَفیَِۡس  َق  َو  َل  َاللّٰہَ  دُوۡاؕ َانِ 
﴿َ دِینۡ  َالۡمُعۡت  ﴾۱۹۰َیحُِب 

Fight in the cause of Allah those who fight you, but do not
transgress limits; for Allah loveth not transgressors.



 کر 

 

سی ت  آ و ر   آ س کا حج کے بعد جہاد  کے د

o ۳حج 

 

 ہوآ  ، آ س  سے پہلے قبلہ تبدیل ہو چکا ، آ مت

 

ر ض
ف
 بنی آ سرآ ئیل کو معزو ل کیا  ِہجری میں 

ز ی ا  کیا جا چکا  
ی 
ِ مسلمہ کو 

 

 ہنی طو-جا چکا آ و ر  آ مت

 

ز آ  ہیممسلمانون کو  د
ی 
و  ر  پر  تیار  کیا جا ر ہا ہے کہ  آ 

   آ بھی

 

ز
ک
لام  کا  بنای ا  ہوآ   کعبہ ، توحید کا مر

س
ل
  ت لطآ سماعیل علیہما آ 

 

 پروں ن کے  ر

 

 ت
ی
 بھی  

o  
ی
 مہ د آ ر ی ٹھہری  لیکن  

 

 کی د

 

ا   آ ن

 

  بنای

 

ز
ک
 عماء  آ و ر  پیرو کاآ سے د و ی ا ر ہ توحید کا مر

 

 پرستی   کے  ر

 

ر  ت

یہ کام  ٹھنڈے پیٹون نہیں ہونے د یں گے 

o 

 

مت
ح
 آ 

 

ر
م
ر یش مکہ کسی طرح بھیآ س  میں  آ گر

ق
 آ  جاے آ و ر  

 

 ت
ی
 آ س گھر کی تولیت سے کی نو

ک پہنچ جاے

 

گ ی

 

 ن
خ
ا  چاہیےد ستبرد آ ر  ہونے کو تیار  نہ ہون آ و ر  معاملہ 

 

؟ تو مسلمانون کو کیا کری

o  
خ
ی مرتبہ   

 ہل
ت

 آ لنے و آ لون سے 

 

 د

 

 د ی جا ر ہی ہےآ سلام کے ر آ ستے میں  ر کاو ت

 

 ت

 

گ کی آ جار

 

ن

oکو صر 

 

 کمزو ر  آ و ر  منتشر تھے، آ ن

 

ک مسلمان

 

ف تبلیغ کا حکم تھا آ و ر  مخالفینآ س سے پہلے خ ت  ی

 کی جاتی تھی۔

 

 ت
ی
کے ظلم و  ستم پر صبر کرنے کی ہدآ 

دِیَۡ َالۡمُعۡت  َیحُِب  َل  َاللّٰہَ  دُوۡاؕ َانِ  عۡت  َت  َل  اتلِوُۡن کمَُۡو  َیُق  ذِینۡ 
بیِۡلَِاللّٰہَِال  اتلِوُۡاَفیَِۡس  َق  َو  ﴾۱۹۰ََ﴿ن 

كُفُّوا أيَْدِيَكُمْ أَلََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ قِيلَ لََمُْ 



َ ہمَُۡاقۡتُلوَُۡو 

قفِۡتُمُوَۡ ہمَُۡح یۡثَُث 

َ جُوَۡو  ہمَُۡا خِۡۡ

نَۡ ح یۡثَُمِّ

جُوَۡ کُمَۡا خۡۡ 

َ َو  د  الۡفِتنۡ ۃَُا ش 

َ تۡلَِمِن  الۡق 

َ َل  ہمَُۡتُقٰتلِوَُۡو 

تۡلِۚ  َالۡق  َمِن  د  َالۡفِتنۡ ۃَُا ش  جُوۡکُمَۡو  نَۡح یۡثَُا خۡۡ  جُوۡہمَُۡمِّ َا خِۡۡ قفِۡتُمُوۡہمَُۡو  َاقۡتُلوُۡہمَُۡح یۡثَُث  َو  َتُقََٰو  تلِوُۡہمََُۡل 

(فث ق )
کسی -ثَ قَف ا، ثقَِفَ يَ ثْ قَف

ا  

 

ا  ، کو ی ا ی

 

ا  ،قابو ی ا ی

 

مہذت  ہوی

(قتل کرو )آ و ر  آ نہیں مار و   

 کو تم جہان کہیں -

 

  آ ن

 

لوگ ی ا و

 کوآ و ر  -

 

نکالو آ ن

جہان سے -

و ن -
ہ

 

ت
نے نکالا تم کوآ 

 ی ا د ہ  شدی د    ہے-

 

آ و ر  فتنہ    ر

قتل سے -

 سے -

 

گ کرو        آ ن

 

 ن
خ
آ و ر  نہ 

میں کے معنیpersecutionیہان ةفتن

 جن میں آ  د می آ للہ

 

نہ  کی بندگیآ یسے حالات

ر  کیا جاے ،  آ سکر سکے ، آ سے حرآ م پہ مجبو

  نہ

 

  محفوظ

 

، مال  آ و ر  عزت

 

 ہون کی جان



َ سۡجدَِِعنِۡد  امَِالۡم  الۡحَ  

ّٰی ح ت

ہَِفیَِۡکُمَۡیُقٰتلِوَُۡ

لوَُۡفَ  کُمَۡانَِۡقٰت 

ہمَُۡاقۡتُلوَُۡفَ 

َ ذٰلکِ  ک 

ز آءَُ َج  ینۡ  الۡکفِِِٰ

ز آءَُالۡکفَِِِٰ َج  ذٰلکِ  لوُۡکُمَۡف اقۡتُلُوۡہمُۡؕ ََک  ّٰیَیُقٰتلِوُۡکُمَۡفیِۡہِۚ َف انَِۡقٰت  امَِح ت سۡجدَِِالۡحَ   َالۡم  َ﴿یَۡعنِۡد  ﴾۱۹۱َن 

مسجد حرآ م کے ی ا س -

ک کہ-

 

یہان ی

گ و ہ -

 

 ن
خ

آ س میںتم سے کریں    

گ و ہ   پس آ گر -

 

 ن
خ

سےتم کریں        

 سے  -

 

گ کرو تو تم آ ن

 

 ن
خ

آ سی  طرح -

ر و ن کی جزآ  -
ف
ہے ( سزآ )کا



 سے مقابلہ پیش آ  ے آ و ر  آ نہیں

 

 سے لڑو  جہان بھی تمہار آ  آ نُ

 

 نکالو جہان سے آ ن

ز آ  ہے
ی 
و ن نے تم کو نکالا ہے، آ س لیے کہ قتل آ گرچہ 

ہ

 

ت
، مگر فتنہ آ س سے بھی آ 

ک و ہ تم سے نہ

 

ر یب خ ت  ی
ق
ز آ  ہے آ و ر  مسجد حرآ م کے 

ی 
 ی ا د ہ 

 

 لڑیں، تم بھی نہ لڑو ، مگرر

و کیں، تو تم بھی بے تکلف ُ
خ 
ر و ن خ ت  و ہ و ہان لڑنے سے نہ 

ف
آ نہیں مار و  کہ آ یسے کا

کی یہی سزآ  ہے

َ قفِۡتُمُوۡہمَُۡح یۡثَُاقۡتُلوُۡہمَُۡو  َث  جُوۡہمَُۡو  نَۡا خِۡۡ جُوۡکُمَۡح یۡثَُمِّ َا خۡۡ  َالۡفِتنۡ ۃَُو  َا ش  َد  مِن 
تۡلَِ َۚ الۡق  َو  َتُقٰتلِوُۡہمَُۡل  سۡجدَِِعنِۡد  امَِالۡم  ّٰیالۡحَ   َِۚ فیِۡہَِیُقٰتلِوُۡکُمَۡح ت ا لوُۡکُمَۡنَۡف  قٰت 

َۖؕف اقۡتُلوُۡہمَُۡ ذٰلکِ  ز آءَُک  َج  ینۡ  ﴾۱۹۱﴿الۡکفِِِٰ

And slay them wherever ye catch them, and turn them out from
where they have Turned you out; for tumult and oppression are
worse than slaughter; but fight them not at the Sacred Mosque,
unless they (first) fight you there; but if they fight you, slay them.
Such is the reward of those who suppress faith.



(لڑآ ئی کا حکم)محار ت  کفار  کے ی ا ر ے میں   قتال 

oا   آ و ر  تمہیں آ پنے   گھرو ن سے نکالنا ہی

 

 ھای

 

 کچھ کم جرم نہ تھا   لیکن آ للہ نےتم پر ظلم و  ستم   د

  کے بعد حکم د ی ا  جا ر 

 

 ت

 

 آ   آ ت   تمہیں  آ جار

 

د
ٰ
ہ
ل
 سے لڑو آ نہیں  آ ی ک مہلت د ی 

 

ہا ہے  کہ آ ن

oکفار  و  مشرکین سے قتال کے ضمن میں کہیں یہ خیال نہ آ  ے 

 

ز ی ی ا ت
ی 
 ی 

 

ز
ی 
کہ قتل آ و ر  خونر

ز ی 
ی 
 ی ا د ہ 

 

 تمہیں  ظلم و  جبر سے  آ للہ کیجس میںشئے ہےہے۔ ی ا د  ر کھو کہ فتنہ آ س سے بھی ر

ٹھہریںبندگی  سے ر و کا گیا   آ و ر  تمہار ے مال ، جانیں آ و ر  عزتیں  مباح

o  ز د ستی  آ پنا فکری آ ستبدآ د  د و سرو ن پرخ ت
ی 
 

 

سا نی گرو ہ ر

 

ن
 مسلط کرے آ و ر  لوگون کو قبول کوئی آ 

ً ر و  حق سے    و  معقول کوششون کا مقاکے آ و ر  آ صلاح جبرآ 

 

ز

 

ی
بلہ د لائل سے کرنے کے کی جا

 سے کرنے لگے، تو و ہ قتل کی بہ نسبت

 

ت
ق
ز آ ئی کا آ ر تکات  کربجاے حیوآ نی ظا 

ی 
 ی ا د ہ سخت 

 

ا   ر

 

ی

  ہے۔ 

 

ز

 

ی
 و ر  شمشیر ہٹا د ینا ی ا لکل جا

 

ز
ی 
ہے آ و ر  آ یسے گرو ہ کو 

o    ،حرم آ و ر آ سی گرو ہ سے لڑآ ئی کا حکم 

 

 ت
ی
حدو د  حرم ہی میں پیش آ  جاے آ گرچہ آ س قتال کی نو

و ن نے تمہیںآ و ر  
ہ

 

ت
 کو و ہان سے نکالنے کا  حکم بھی جہان سے آ 

 

 نکالا آ ن

تۡلِۚ  َالۡق  َمِن  د  َالۡفِتنۡ ۃَُا ش  جُوۡکُمَۡو  نَۡح یۡثَُا خۡۡ  جُوۡہمَُۡمِّ َا خِۡۡ قفِۡتُمُوۡہمَُۡو  َاقۡتُلوُۡہمَُۡح یۡثَُث  وَو 



ف انَِِ

وۡا ہ  انتۡ 

َ اللّٰہ ف انِ 

َ غ فُوۡر 

َ حیِۡم  ر 

﴿َ حیِۡم  َر  َاللّٰہ َغ فُوۡر  وۡاَف انِ  ہ  انَِِانتۡ  ﴾۱۹۲َف 

(ن ه ي)

تَهِي ا   -ء   انتِها،  انِْ تَ هَى يَ ن ْ

 

ک جای
ُ
ا  -ر 

 

  آ  ی

 

ی ا ر

پھر آ گر -

  آ  جائیں -

 

و ہ ی ا ر

آ للہ تو بیشک -

بےآ نتہا بخشنے و آ لا ہے -

بہت ر حم کرنے و آ لا ہے -

( VIII )



َقٰتلِوَُۡ ہمَُۡو 

ّٰیَ ح ت

َ َل  َفتِنۡ ۃ  ت کوُۡن 

َ ینَُۡو  َالدِّ ی کوُۡن 

لِلّٰہَِ

وۡاانَِِفَ  ہ  انتۡ 

َفَ  َل  ان  عُدۡو 

َ لمِیِنۡ  َع ل یَالظّٰ الِ 

َع ل َ ََالِ  ان  َعدُۡو  وۡاَف ل  ہ  ینََُۡلِلّٰہِؕ َف انَِِانتۡ  َالدِّ َی کوُۡن  َو  َفتِنۡ ۃ  َت کوُۡن  ّٰیَل  َقٰتلِوُۡہمَُۡح ت َ﴿الیَو  لمِیِنۡ  ﴾۱۹۳ظّٰ

 فتنے یہان 

 

ت
ل
ہے جس میں سے مرآ د  و ہ حا

کے لیے ہود ین آ للہ کے بجاے کسی آ و ر 

گ آ و ر  -

 

 ن
خ
 کرو  تم 

 

سےآ ن

ک کہ -

 

یہان ی

فتنہ کوئی ر ہے نہ -

آ و ر  ہو کاے د ین -

آ للہ کے لیے -

  آ  جائیں و ہ آ گر پس -

 

ی ا ر

 ی ا د تی نہیں ہے : -

 

 پر)تو کسی قسم کی کوئی ر

 

(آ ن

سوآ ے  ظلم کرنے و آ لون پر -



ک کہ فتنہ ی ا قی

 

 سے لڑتے ر ہو یہان ی

 

نہ ر ہے آ و ر  د ین آ للہ تم آ ن

  آ   جائیں، تو سمجھ

 

ا لمون کے کے لیے ہو جاے پھر آ گر و ہ ی ا ر

 

 لو کہ ظ

 ی ر و آ  نہیں

 

 د ر آ ر

 

سوآ  آ و ر  کسی پر د  ت

انَِِا ینََُۡلِلّٰہِؕ َف  َالدِّ َی کوُۡن  َو  َفتِنۡ ۃ  َت کوُۡن  ّٰیَل  َقٰتلُِوۡہمَُۡح ت َو  وۡاَف ل  ہ  نتۡ 
﴿َ لمِیِنۡ  َع ل یَالظّٰ ََالِ  ان  ﴾۱۹۳عدُۡو 

And fight them on until there is no more Tumult or
oppression, and there prevail justice and faith in Allah; but
if they cease, Let there be no hostility except to those who
practise oppression.



آ للہ  کے د ین کا قیام –قتال کے حکم کا ہدف 

oند 

 

طلاحاً آ س سے مرآ د  و ہ نظام ر
ص
 کے ہیں  ، آ 

 

 د ین  کے معرو ف معنی   آ ظا عت

 

گی ہے جو کسی کو ی ا لا تر مان

-Politicoکر آ س کے آ حکام و  قوآ نین کی پیرو ی میں آ ختیار  کیا جاے         Socio- Economic System))

oکر د ی ا  جاے کہ آ س تحر 

 

لامی  تحری ک آ ت  آ س مقام پہ آ  گئی  کہ   آ علان
 آ س

 

ی ک  کا مقصد  چند مرآ عات

ا  ی ا    کفر    کے نظام کے سا تھ 

 

 coexistenceحاصل کری

 

  حاصل کری

 

 ت
ی
ا   نہیں ہے کےلیے  کوئی ر عا

oت  کر د یں  آ گر
ل
 ے میںبلکہ یہ د ین  آ س لیے آ  ی ا   ہے کہ یہ ر سولؐ  آ س د ین کو  غا

لٹ

 

ع
 کفر آ س ر آ ستے کے  

 سے   

 

   کا قلع) حائل ہو  تو تمہیں حکم د ی ا  جا ر ہا  ہے لڑو   آ ن

 

ک   کہ آ ن

 

 ندگییہان ی

 

سا نی ر

 

ن
 قمع ہو جاے  آ و ر   آ 

ے ہوے  د ین کے شجر ِ سا یہ د آ ر   تلے  پھولے پھلے

 

ٹ
 
ی
(آ للہ تعالیٰ کے د 

o آ و ر  آ پنی تہذیب کے مطابق-ی ا د  ر ہے 

 

 آ د  لوگ آ پنے عقائد، آ پنے تصور آ ت

 

 ندگی گزآ ر نے میں آ  ر

 

ہ  ر

لام کے نظام کی ی ا لاد ستی  کے لیےبشرطیکہ و ہ آ سلام کے آ قتدآ ر  آ علیٰ کو تسلیم کرلیں آ و ر  آ ر ہیں گے 
کسی س

 نہ بنیں

 

 کا ی ا عت

 

ر کاو ت

َع ل َ ََالِ  ان  َعدُۡو  وۡاَف ل  ہ  ینََُۡلِلّٰہِؕ َف انَِِانتۡ  َالدِّ َی کوُۡن  َو  َفتِنۡ ۃ  َت کوُۡن  ّٰیَل  َقٰتلِوُۡہمَُۡح ت َ﴿الیَو  لمِیِنۡ  ﴾۱۹۳ظّٰ



آ للہ  کے د ین کا قیام –قتال کے حکم کا ہدف 

oکیا گیا  

 

ِ مجید  میں کئی مقام  پر کھول کر بیان

 

ر آ  ن
ق
 کو  

 

  ہے آ س ی ا ت

oا بمِ  َاللّٰہَ  ـوۡاَف انِ  ه  ینَُۡکلُ هَٗلِلّٰہَِف انَِِانتۡ  َالدِّ ی کوُۡن  َو  َفتِنۡ ۃ  َت کوُۡن  ّٰیَل  اتلِوُۡهمَُۡح ت ق  عَۡو  َی  لوُۡن  ۸/۳۹-ب صِیرَۡ م 

ک کہ کوئی فتنہ نہ ر ہے آ و ر  د ین  ت  کاآ و ر  

 

 سے لڑو ، یہان ی

 

  ت  آ للہ کے لیے ہوجاے، پھر آ ن

  آ  جائیں تو بیشک آ للہ جو کچھ و ہ کر ر ہے ہیں آ سے خوت  

 

ہےد یکھنے و آ لا آ گر و ہ ی ا ر

oَۡال ذِی ہ َالمُشَِۡھوُ  ِ ل وۡکَ  ینَِۡکلُِّہَٖو  َلیُِظۡھرِ ہَٗع ل یَالدِّ قِّ دیِنَِۡالۡح  ـہَٗباِالۡھُدٰیَو  سُوۡل  َر  ل  َا رۡس  ۔کُوۡن 

 آ و ر  د ین حق کے

 

 ت
ی
ا کہ آ س د ین کو سا ر ے و ہی آ للہ ہے جس نے آ پنے ر سول کو بھیجا آ پنی ہدآ 

 

سا تھ ی

ا سند  کریں

 

ت  کرد ے آ گرچہ مشرکین آ س چیز کو ی
ل
د ینون پر غا

o ر مای ا  نے صلى الله عليه وسلمنبی
ف

 آ س د ین ہمیشہ قائم ر ہے گا آ و ر  مسلمانون میںیہ : 

 

سے آ ی ک نہ آ ی ک جماعت

 قائم

 

ک کہ قیامت

 

ۃالإمارمسلم، کتاب  ہوجاے۔د ین کی حفاظت کے لیے لڑتی ر ہے گی، یہان ی

َع ل َ ََالِ  ان  َعدُۡو  وۡاَف ل  ہ  ینََُۡلِلّٰہِؕ َف انَِِانتۡ  َالدِّ َی کوُۡن  َو  َفتِنۡ ۃ  َت کوُۡن  ّٰیَل  َقٰتلِوُۡہمَُۡح ت َ﴿الیَو  لمِیِنۡ  ﴾۱۹۳ظّٰ



امََُ ہۡرَُالۡحَ   ا لش 

َِ ہۡر امَِباِلش  الۡحَ  

َ َو  اص  مٰتَُقصِ  الۡحَُُ

نَِفَ  دٰیَم  کمَُۡع ل یَۡاعۡت 

دُوۡاَع ل یَۡفَ  ہَِاعۡت 

َِ امثِۡلَِب م 

دٰیَع ل یَۡ کمَُۡاعۡت 

یۡہَِبمِثَِۡ دُوۡاَع ل  دٰیَع ل یۡکمَُۡف اعۡت  نَِاعۡت  م  ؕ َف  اص  مٰتَُقصِ  َالۡحَُُ امَِو  َِالۡحَ   ہۡر امََُباِلش  ہۡرَُالۡحَ   دٰیلَِا لش  اَاعۡت  ع ل یۡکمَُۡ  َم 

محترم مہینہ -

محترم مہینے سے ہے -

آ و ر  تمام حرمتیں     بدلہ ہیں -

 ی ا د تی کرے       تم پس جو -

 

لوگون پر ر

 ی ا د تی کرو  -

 

آ س پرتو تم ر

جوسے     آ س جیسی -

 ی ا د تی کی-

 

تم پرآ س نے ر



َ قُواَو  اللّٰہ ات 

َ او  اعۡل مُوۤۡ

َاللّٰہ َ ا ن 

ََ ع  َم  قیِنۡ  الۡمُت 

یۡہَِبمِثَِۡ دُوۡاَع ل  دٰیَع ل یۡکمَُۡف اعۡت  نَِاعۡت  م  ؕ َف  اص  مٰتَُقصِ  َالۡحَُُ امَِو  َِالۡحَ   ہۡر امََُباِلش  ہۡرَُالۡحَ   دٰیلَِا لش  اَاعۡت  ع ل یۡکمَُۡ  َم 

ٰ آ ختیار  کرو  - آ و ر  آ للہ کا تقوی

 لو-

 

آ و ر  جان

تعالیٰکہ آ للہ -

متقی لوگون کے سا تھ ہے -



 
ی 
 

 

ز ی کے سا تھ ہوگا ماہ حرآ م کا بدلہ حرآ م ہی ہے آ و ر  تمام حرمتون کا لحاظ
ی 
ز آ 

 ی کرے، تم بھی آ سی طرح آ س پر

 

 د ر آ ر

 

 آ  جوتم پر د  ت

 

د
ٰ
ہ
ل

 ی کرو  

 

 د ر آ ر

 

 د  ت

 ر کھو کہ آ للہ آ نہیں

 

 ر تے ر ہو آ و ر  جان

 

لوگون کے سا تھ ہے، آ لبتہ آ للہ سے د

 نے سے پرہیز کرتے ہیں

 

جو آ س کی حدو د  تور

ہۡرَُ امَُا لش  َِالۡحَ   ہۡر امَِباِلش  َالۡحَ   مٰتَُو  َالۡحَُُ اص  نَِؕ قصِ  م  دٰیف  اعۡت 
دُوۡاع ل یۡکمَُۡ ابمِثِۡلَِع ل یۡہَِف اعۡت  دٰیم  ََ  ع ل یۡکمَُۡاعۡت  قُواو  َاللّٰہ ات  او  اعۡل مُوۤۡ

َ ع َاللّٰہ ا ن  َم  قیِنۡ  ﴾۱۹۴﴿الۡمُت 

The prohibited month for the prohibited month,- and so for all
things prohibited,- there is the law of equality. If then any one
transgresses the prohibition against you, Transgress ye likewise
against him. But fear Allah, and know that Allah is with those
who restrain themselves.



حرم کی حیثیت 
ِ
ر 
ھ

 

ش

آ 

o ی 

 

 ی آ لحجہ آ و ر  محرم کے تین مہینے حج کےعربون میں د

 

 لیے مختص تھے  آ و ر  آ و ر  ر خ ت  آ لقعدہ، د

گ آ و ر  قتلہوآ  تھا، کے لیے خاض کیا  کو عمرے 

 

 ن
خ
 چار  مہینون میں 

 

 گری نوع ع تھی آ ن

 

 و  غار ت

o  چار  مہینون  کا آ حترآ م   کرتے تھے  و ہ عام طو ر  پر 

 

ز ینآ ن

 

ی
 آ 

 

ا کہ ر

 

د آ  ی

 

 کے سا تھ خ

 

 کعبہ آ من و آ مان

ک جائیں آ و ر  آ پنے گھرو ن کو و آ پس ہو 

 

سکیںکے گھر ی

o  پیش آ  تی ی ا  لڑآ ئیلیکن خ ت 

 

 کو لڑآ ئی کی شدی د  ضرو ر ت

 

 پیدآ  ہوجاتے ی ا  و ہ کبھی آ ن

 

 کے حالات

 گری کرنے کے لیے بےچین ہو

 

 کسی کا آ نتقام لینے ی ا  غار ت

 

 ن
خ
گ تے تو کسی حرآ م مہینے میں یہ 

ا   تھا)آ و ر   آ س کے بدلے  کسی آ و ر  مہینے کو حرآ م ٹھہرآ  لیتےکر گزر تے  

 

ہلای
ک
(یہ نسی  کا  قاعدہ 

oکو کام میں لاکر کسی حرآ م مہینےمسلمانون کو یہ خیال پیدآ  ہوآ  کہ آ گر کفار  آ پنے نسی کے حیلے 

 میں کیا کیا جا

 

ے ؟ میں جنگی کار ر و آ ئی کربیٹھیں تو آ س صور ت

o کر کےیہان جوآ ت  د ی ا  گیا کہ  آ گر کفار   آ شہر حرآ م  

 

کسی حرآ م مہینے میں مسلمانونکا  کو نظر آ ندآ ر

 بھی ماہ حرآ م میں بدلہ

 

 ی کر گزر یں، تو پھر مسلمان

 

 د ر آ ر

 

  ہیںپر د  ت

 

 لینے کے جازر

یۡہَِبمِثَِۡ دُوۡاَع ل  دٰیَع ل یۡکمَُۡف اعۡت  نَِاعۡت  م  ؕ َف  اص  مٰتَُقصِ  َالۡحَُُ امَِو  َِالۡحَ   ہۡر امََُباِلش  ہۡرَُالۡحَ   دٰیلَِا لش  اَاعۡت  ع ل یۡکمَُۡ  َم 



َ ا نۡفِقُوۡاو 

بیِۡلَِاللّٰہَِ فیَِۡس 

َ َو  تلُۡقُوۡال 

َِ کمَُۡا یدِۡیَۡب

ِل یَ ہۡلکُ ۃَِا الت 

َا حۡسِنوُۡا و 

َاللّٰہ َ انِ 

َ َیحُِب  الۡمُحۡسِنیِنۡ 

َاللّٰہ  َا حۡسِنوُۡا ۚۖ َانِ  َو 
 
ہۡلکُ ۃِ ۚۖۛۖ ِل یَالت  َتلُۡقُوۡاَباِ یدِۡیکۡمََُۡا َل  بیِۡلَِاللّٰہَِو  َا نۡفِقُوۡاَفیَِۡس  َیَُو  َ﴿حِب  ﴾۱۹۵َالۡمُحۡسِنیِنۡ 

 آ لنا -إلقاء  ، يلُقيألقى 

 

د

 کرو  -

 

آ و ر  تم خرح

میںآ للہ کی ر آ ہ -

 آ لو  -

 

(آ پنے آ  ت  کو) آ و ر  نہ د

آ پنے ہاتھون سے -

کی طرف ا لاکت -

کرو آ و ر  آ علیٰ د ر جے میں  کام  -

بے  شک آ للہ تعالیٰ-

ا  ہے  -

 

 کے د ر جے میں کام کرنیوآ لون کومحبت کری

 

آ حسان

( کے لیےجہاد  )

( IV )

( آ نفاق  آ و ر جہاد  کا)



 کرو  آ و ر  آ پنے ہاتھون آ پنے

 

آ  ت  کو ا لاکت میں نہ آ للہ کی ر آ ہ میں خرح

 کا طریقہ آ ختیار  کرو  کہ آ للہ محسنو ن

 

 آ لو آ حسان

 

ا  ہےد

 

کو سند  کری

ِل یَالتَ  َتلُۡقُوۡاَباِ یدِۡیکۡمََُۡا َل  بیِۡلَِاللّٰہَِو  َا نۡفِقُوۡاَفیَِۡس  َو  َو 
 
ہۡلُک ۃِ ۚۖۛۖ

﴿َ َالۡمُحۡسِنیِنۡ  یحُِب  َاللّٰہَ  َانِ 
﴾۱۹۵ا حۡسِنوُۡا ۚۖ 

And spend of your substance in the cause of Allah, and
make not your own hands contribute to (your)
destruction; but do good; for Allah loves those who do
good.



 م و ملزو م ہیں 

 

جہاد  آ و ر  آ نفاق ی ا ہم لار

o   میں جہاد   فی سبیل آ للہ  حکم 

 

 سبیل آ للہ کاآ ت  یہان آ نفاق فی–پچھلی آ  ی ا ت

o کریم کا آ ی ک مستقل آ سلوت  ہےآ س کی آ ی ک 

 

ر آ  ن
ق
 کہ جہان بھی جہاد  کا و جہ تو یہ ہے کہ 

 کر ضرو ر  آ  ی ا  ہے۔ 

 

 کرآ  ی ا  ہے و ہان آ نفاق کا د

 

د

oکریم کا یہ آ سلوت  بےسی ت  نہیں 

 

ر آ  ن
ق
۔  آ سلام نے آ پنے ماننے د و سری و جہ آ س کی یہ ہے کہ 

  کا   و آ لون کو بتای ا   ہے 

 

 مین پر آ للہ کے د ین کوآ صل مقصد آ علاے کلمۃ آ لحق آ و ر کہ آ ن

 

آ للہ کی ر

ا  ہے۔ 

 

ا فذ کری

 

ا گز ت ہو گا  کیوی

 

نکہ آ و ر  آ س کے لیے  جہاد  کا مرحلہ ی

o  
خ
ِ مصطفی سے شرآ ر ِ آ بو لہب مصرو فِ 

 

ک چرآ ع

 

 ی

 

 ل سے لے کر آ  ح

 

گ و  خ د آ ل ر ہا آ ر

 

ہےن

o گ کے بغیر نہیں لڑی جاسکتیآ و ر  کوئی

 

 ن
خ
گ بھی و سا ئلِ 

 

 ن
خ
  و  -سی 

 

 کے لیے سا ر

 

آ گر فوح

 نہ 

 

  ہون، سوآ ر ی ا ن ہتھیار  نہ ، کا آ ہتمام نہ ہو ہو،ر سد سا مان
خ
گ کیسے ہوگی ؟ نہ ہون تو 

 

ن

َاللّٰہ  َا حۡسِنوُۡا ۚۖ َانِ  َو 
 
ہۡلکُ ۃِ ۚۖۛۖ ِل یَالت  َتلُۡقُوۡاَباِ یدِۡیکۡمََُۡا َل  بیِۡلَِاللّٰہَِو  َا نۡفِقُوۡاَفیَِۡس  َیَُو  َ﴿حِب  ﴾۱۹۵َالۡمُحۡسِنیِنۡ 



oگ مسلمانون کے آ نفاق سے ہی مہیا ہونگے

 

 ن
خ
یہ و سا ئلِ 

o جو لوجس 

 

ت
ق
 ہو آ س و 

 

 آ للہ کے د ین کو ر و پے پیسے کی ضرو ر ت

 

ت
ق
 و  و 

 

گ آ للہ کی ر آ ہ میں جان

ر ی ا نی سے جی چرآ تے ہیں و ہ آ پنے آ  ت  کو آ پنے ہاتھون
ق
 آ لتے مال کی 

 

ہیںا لاکت میں د

oگ  د ستیات   نہ ہون ،   گھو

 

 ن
خ
 کے مال ر و ک لینے سے  آ گر  و سا ئل 

 

  و  آ ن

 

 ے ،   آ سلحہ ، جنگی سا ر

 

ر

 ر  ہے   آ و ر 
ا
ا 

 

گ  کا نتیجہ  صاف ظ

 

 ن
خ
ِ ر سد    ہی نہ ہوگا  تو 

 

،   سا مان

 

 میں  سا مان

 

د شمن کی فتح کی صور ت

 کا د یں

 

 ح کر آ ن

 

ز
ی 
 نہ ر ہے گا  لوگون کی جانیں  ، مال آ و ر  عزتیں  آ و ر   ت  سے  

 

محفوظ

o    حال کو  یہان تعبیر کیا گیا  ہے 

 

 آ لنے سے“آ س صور ت

 

”آ پنے آ  ت  کو ا لاکت میں د

o ر مای ا  نے آ یوت  آ نصار ی ؓآ بو
ف

 ل ہوئی یہ  “کہ 

 

ا ر

 

 ہمار ے ہی ی ا ر ے میں ی

 

 ت
ی
 تعالیٰ نے آ للہ، خ ت  آ  

ر ماد ی تو ہم میں یہ گفتگو ہوئی کہ آ 
ف
 عطا 

 

 ہے ؟ ہم آ سلام کو غلبہ آ و ر  قوت

 

ت  جہاد  کی کیا ضرو ر ت

 ل ہوئی جس آ پنے و طن میں ٹھہر کر آ پنے مال و جائدآ د  کی خبر گیری کریں۔ آ 

 

ا ر

 

 ی

 

 ت
ی
س پر یہ آ  

لای ا  کہ ا لاکت سے مرآ د  آ س جگہ ترک جہاد  ہے  

 

 ن
ی
”نے یہ 

َاللّٰہ  َا حۡسِنوُۡا ۚۖ َانِ  َو 
 
ہۡلکُ ۃِ ۚۖۛۖ ِل یَالت  َتلُۡقُوۡاَباِ یدِۡیکۡمََُۡا َل  بیِۡلَِاللّٰہَِو  َا نۡفِقُوۡاَفیَِۡس  َیَُو  َ﴿حِب  ﴾۱۹۵َالۡمُحۡسِنیِنۡ 



آ ضافی وقآ د  

Reference Material



ی ا طل

oحکیم میںباطللفظ 

 

ر آ  ن
یہ د و نون و سیع مفہوم  کے )کی ضد کے طور  پہ  آ ستعمال ہوآ  ہےحق ق

(لفظ ہیں 

o لفظ ی ا طل کے معنی:

(لا ربَ َّنَا مَا خَلَقْتَ هَذَا بَاطِ )عبث   آ و ر  بے مقصد      1.

 ی ا  شریعت کے آ ندر جس آ یسی چیز کوئی  2.

 

وَجَادَلُوا )کوئی بنیاد  نہ ہو  کی عقل ی ا  فطرت
و ن نے: بِالْبَاطِلِ لیُِدْحِضُوا بِهِ الَْْقَّ 

ہ

 

ت
ا کہآ و ر  آ 

 

 ر یعہ سے مخالفت کی ی

 

ی ا طل کے د

ن ا  
 س
ن
ر  -کریں آ س سے حق کو 

ف
(  5:غا

لافو ہ طریقہ جو 3.

 

ہو۔ آ س کے تحت عدل، آ نصاف، شریعت، معرو ف آ و ر  سچائی کے خ

 علی

 

، سود ، سٹہ، جوآ ، چور ی ، تعاو ن

 

، غصب، ر شوت

 

ت

 

ی
، خیا

 

 آ لاثم، غبن، آ و ر  جھوت

 

 

 کی و ہ سا ر ی قسمیں آ  تی ہیں جن کو شریعت نے ی

 

ر آ ر  د ی ا  معاملات
ق
  

 

ز

 

ی
ہےا جا

کمَُۡب یۡن کمَُۡ ال  اَا مۡو  َت اۡکلُوُۤۡ َل  الَِالن اسَِباِلَِۡباِلۡب اطلَِِو  نَۡا مۡو  یۡقًاَمِّ ِ اۡکلُوُۡاَفَ  امَِلتِ 
ِل یَالۡحُک  َا ا  َتدُۡلوُۡاَبہِ  َ﴿و  عۡل مُوۡن  َا نۡتُمََۡت  ﴾٪۱۸۸َثمَِۡو 



:حق کے معنی لفظ -حق

oا  کہ

 

 ہو جای

 

 ت
ی
ا 

 

ا  آ و ر  ی

 

ا ، و آ ع  ہو جای

 

آ س کے و آ ع  ہونے پر کسی چیز کا آ س طرح وقجود  ہو جای

آ س کے و جود  سے آ نکار  نہ کیا جا سکے

َیَُ( نہ ہو، ظنی آ و ر  و ہمی  یعنی محض خیالی )ہو   جو و آ قعی 1. َل  ن  َالظ  یۡئًاَانِ  َش  قِّ َالۡح  غۡنیَِۡمِن 

بے شک ظن، حق کے مقابلہ میں کچھ کام نہیں د یتا(  10/36)

 د ی ک مسلم 2.

 

ز

 

ی
-ہوعقل کے 

لاقاً و آ خ ت  3.

 

(جیسے مان ی ا ت   و غیرہ  کا حق  ) -ہوآ خ

 کی حامل ہو 4.

 

 ت
ی
 و  غا

 

َ( و  عبث نہ ہویعنی بے کار  آ و ر  لایعنی)ی ا  مقصد آ و ر  غرض ل ق  خ 

َ قِّ َباِلۡح  الۡ رۡض  مٰوٰتَِو   کو حق کے سا تھ( 39/5)الس 

 

 مین و  آ  سمان

 

ر مای ا آ س نے ر
ف
پیدآ  

کمَُۡب یۡن کمَُۡ ال  اَا مۡو  َت اۡکلُوُۤۡ َل  الَِالن اسَِباِلَِۡباِلۡب اطلَِِو  نَۡا مۡو  یۡقًاَمِّ ِ اۡکلُوُۡاَفَ  امَِلتِ 
ِل یَالۡحُک  َا ا  َتدُۡلوُۡاَبہِ  َ﴿و  عۡل مُوۡن  َا نۡتُمََۡت  ﴾٪۱۸۸َثمَِۡو 



o اَأ ن اَب:قَالَ صلى الله عليه وسلم أَنَّ رَسُول اللََّّ : أمُِ  سَلَمةَ رضي اللََّّ عنهاعن َإنِ م  ل  ل ع  ،َو  ِل ی  َإ صِمُون  إنِ کمَُۡت خۡت  ،َو  ش  

یۡتَُ ض  نَۡق  م  عُ،َف  اَأ سۡم  َِم  قۡضِیَل هَُبنِحۡو
َبحُج تهَِِمِنَۡب عۡضٍ؛َفأ  ن  َأ لۡح  کمَُۡأ نَۡی کوُن  َب عۡض  قِّ َل هَُبح 

َ ۃًَمِن  عَُل هَُقطِۡع  اَأ قۡط  إنِ م  عَلَیهِ مُت َّفَقٌ -الن ارِأ خیِهَِف 
o  ر مای ا     صلى الله عليه وسلم آ  ت

ف
ا د  

 

 ہی تو ہون۔ ہوسکتا ہے کہمیں :نے آ ر س

 

سا ن

 

ن
 تم آ ی ک مقدمہ میرے بہرحال آ ی ک آ 

 ہو آ و ر  آ س

 

 ی ا ن

 

 ی ا د ہ چرت  ر

 

ر یق د و سرے کی بہ نسبت ر
ف
  آ و ر  تم سے آ ی ک 

 

کے د لائل سن کر میں آ س ی ا س لاو

ئی کے حق میں سے کوئی چیز تم نےکے حق میں فیصلہ کر د و ن۔ مگر یہ سمجھ لو کہ آ گر آ س طرح آ پنے کسی بھا

 کا آ ی ک ٹکڑآ 

 

 ح

 

 ر یعے سے حاصل کی، تو د ر آ صل تم د و ر

 

گے۔حاصل کرو  میرے فیصلہ کے د

o َلََْ ( لَى ظلُْمٍ أوَْ يعُِيُن عَ )لَى خُصُومَةٍ بِظلُْمٍ أَعَانَ عَ مَنْ : صلى الله عليه وسلمقاَلَ رَسُولُ اللََِّّ : عَنِ ابْنِ عُمَرَ؛ قاَل
ر مای ا نے صلى الله عليه وسلم آ للہر سول -داودأبي سنن يَ نْزعَِ يَ زَلْ فِ سَخَطِ اللََِّّ حَتََّّ 

ف
جو کسی جھگڑے میں '' 

 

 

 ر ہے گا یہان ی

 

ا ر آ ض

 

ا حق مدد  کرے گا ، تو آ للہ تعالیٰ آ س سے ی

 

  ( آ س سے )ک کہ و ہ کسی کی ی

 

''  آ  جاےی ا ر

oََۡاللّٰہَِع ن سُول  َر  معِ  ٍَأ ن هَُس  قُولَُصلى الله عليه وسلم أ بیَِذ ر  نَِ:ی  هَُم  د  قۡع  أَۡم  لۡی ت ب و  َمِن ا،َو  َل هَُف ل یۡس  اَل یۡس  َاد ع ىَم  َمِن 
ہ ہم میں سے نہیں ،آ و ر  آ سے جو کسی آ یسی چیز پر د عویٰ کرے جو آ س کی نہیں ہے ،تو و ''هابن ماج-الن ارِ

ا  جہنم میں بنا لینا چاہئے 

 

''آ پنا ٹھکای

ا حق مال کھانے کے نتائج

 

ی



o  َِّقاَلَ -لیه وسلم الله عصلى عَنْ أَبي أمَُامَةَ رضي الله عنه أَنَّ رَسُولَ الل" :َ َح ق  ع  ط  نَِاقۡت  م 

َع ل یۡهَِ م  حَ   ،َو  َاللّٰہَل هَُالن ار  دَۡأ وۡج ب  ق  ن ۃَ امرئٍَمُسۡلمٍَِبیِ میِنهِِ،َف  َ،َالۡج  ال  َف ق  جُل  إنَِۡک ا:ل هَُر  یۡئاَو  َش  ن 

َالل ه؟َِ سُول  ال َی سِیراً،َی اَر  إنَِۡ:ق  اكٍَو  ضِیباَمِنَۡأ ر  .رواه مسلم". ق 
o آ  د می کا حق مار ے گا، تو آ للہ تعاجوشخص 

 

 ر یعہ کسی مسلمان

 

 کو حرآ م کرد ے گا، بھی قسم کے د

 

ت

 

لی آ س پر خ ٹ

آ گر چہ و ہ !آ للہ کے ر سول : آ و ر جہنم کو آ س کے لئے و آ خ ت  کرد ے گا ، لوگون میں سے آ ی ک شخص نے کہا

ر مای ا صلى الله عليه وسلممعمولی چیزہو ؟ آ  ت  
ف
ہوہان، خوآ ہ و ہ پیلو کی آ ی ک مسوآ ک ہی '': نے 

o َبرٍۡ،َوهوَفیهاَفاجِر ،َ:صلى الله عليه وسلمقاَلَ رَسُولُ اللََِّّ : عَنْ عَبْدِاللََِّّ بْنِ مَسْعُودٍ؛ قاَل َعل ىَی میِنَِص  نَح ل ف  م 

ۃَِوهوَعلیهَغ ضۡبانَُ َالقیِام  ی وم  َاللّٰہَ  َامۡرئٍَِمُسۡلمٍِ،َل قیِ  طِعَُبهاَمال  قۡت   عَلَیهِ مُت َّفَقٌ .ی 

o ہ کہتے ہیں کہ ر سول آ للہ

 

ن
ع
ر صلى الله عليه وسلم عبدآ للہ بن مسعود  ر ضی آ للہ 

ف
جو شخص کسی چیز کے لئے '' : مای ا نے 

 

 

 ر یعہ و ہ کسی مسلمان

 

ا  ہو، آ و ر  آ س کے د

 

 ت  کرلے، تو آ للہ قسم کھاے آ و ر  و ہ آ س قسم میں جھوی

 

 ر
ا
کا مال 

 

 

ا ر آ ض

 

ہوگاتعالی سے آ س حال میں ملے گاکہ آ للہ تعالی آ س سے ی

ا حق مال کھانے کے نتائج

 

ی



o نہیں تھی ،  جوآ ت  د ینے  ،( سا ل۱۳)تمام  مکی د و ر  

 

 ت

 

ہاتھ آ ٹھانے حتیٰ کہ میں   لڑآ ئی  کی آ جار

 نہیں تھی  یہ   

 

 ت

 

کا د و ر تھا Passive Resistanceآ پنے د فاع میں بھی کچھ  کرنے کی  آ جار

وا أيَْدِ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ قِیلَ لََمُْ ألَََْ  ..(ہاتھ ی ا ندھے  ر کھنے کا حکم) ۴/۷۷...  يَكُمْ كُفُّ

o قتال –اذنِ قتال ( 

 

 ت

 

 آ لحج میں جو( لڑآ ئی کی آ جار

 

 د ے د ی گئی  سور ہ

 

 و لی آ عتبار  سے سور ہ

 

ز

 

ی
 

صلًا قبل 

 

مٹ
 سے 

 

 ل ہوئی   آ  ۱مدینہ میں  سن آ لبقرہ

 

ا ر

 

مْ  يُ قَاتَ لُونَ بَِِنَُّّ أذُِنَ للَِّذِينَ -ہجری  میں   ی
(۳۹)ظلُِمُوا ۚ وَإِنَّ اللَََّّ عَلَىٰ نَصْرهِِمْ لَقَدِيرٌ 

oمیں –حکمِ قتال 

 

 آ لبقرہ

 

نَ الَّذِيۡ اللََِّّ یۡلِ وَ قاَتلُِوۡا فِیۡ سَبِ :ہجری میں ۲ہوآ و آ ر د  سور ہ
ُُِ ُّ  الۡمُعۡتَدِيۡنَ اِنَّ اللَََّّ  لَا ؕ  يُ قَاتلُِوۡنَکُمۡ وَ لَا تَ عۡتَدُوۡا   ﴿۱۹۰ ﴾-

o  نَ  تَکُوۡنَ حَتٰ ی لَا مۡ هوَ قٰتِلُوۡ بھی بتا د ی ا  گیا -قتال  کا ہدف يۡنُ وَّ يَکُوۡنَ الةٌ فِت ۡ للَِّٰ ِ دِ 

 ِ

 

 ن

 

قتال قتال   و  حکم ِآ د



o Hijri Calendar used by Muslims

o Jewish Calendar

o Roman republican calendar  by ancient romans

o Chinese, Japanese, Korean, Vietnamese, and Mongolian 

calendars)  for new years and their  religious  festivals

o Nepal Sambat (Nepali calendar)

o Loi Krathong (Thai calendar)

o Hindu calendars

o Buddhist calendar

Lunar and Lunisolar Calendar


